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A z  antiszem itizm usró l,
Az Egyenlőség és . Steinherz 

rabbi kirohanására tett meg- 
, jegyzéseinkhez most egyik zsidó 

olvasónk szól hozzá. Az „audia- 
tur et altéra pars“ elvénél fogva 
helyt adunk az Írásnak, amely 
a következő :

Soha nem olvastam az Egyen
lőséget, pedig zsidóvallásu vagyok, 
mert nem szeretem, ha az újságok 
vallási tárgyalásokat folytatnak. 
Szerintem az, újságnak a kultúrát 
kell terjeszteni, a magyar haza ér
dekeivel egyetemben minden pol
gár érdekeit védeni, az államot 
vagy alkatrészeit ellenőrizni stb. A 

^vallás csak annyiban tartozik ha
táskörébe, hogy kötelességévé te
gye a vallás vezetőinek, hogy az 
emberek . lelkét a hazaszeretet jer 
gyében ápolják és az újság ezt 
az ápolást mozdítsa elő.

Én nem ismerek keresztényt, sem 
zsidót; én csak egy nagy, hatal
mas, magas, jó, egyetlen istent is
merek, aki a kereszténynek, a zsi
dónak es mindenkinek Istene. Az, 
hogy ki hogyan imádja a hatal
mas Urat, az mindegy, csak imád
ja. Ez.a modern,^zsidók gondol
kodása, de ez a modern' kereszt 
tény gondolkodása is. Az, hogy 
egy láp megírja Kohn Mór hamis 
bukását, igen helyes, hisz közér
dek, "hogy óvakodni tudjunk a ha
misan bukni szerető fráterektoty^ 
persze hogy megírja, hogy ez zsi
dó volt. Ez azonban csak akkor 

. volna helyes, hogy ha a Kovács 
János tyúklopásánál is odaírnák, 
hogy katholikus vagy református 
volt. J  . v

Ami Fényes Samut illeti, talán 
senki sem háborodott úgy- fel az 
ő szereplésén Székesfehérvárott, 
mint a jóérzésü zsidóság. Hisz Fé
nyes Samu nem is zsidó, talán’ 
csak volt, mert „az, aki a jó Istent 
káromölja, az Ö létezését kétség
bevonja, az nem lehet sem keresz
tény, sem zsidó. Bizony én kiirta
nám az istentagadókat.

Sajnos, sok elitélni való dolog 
van a keresztény köznép között is. 
Pl. végigmegy egy zsidó az ut
cán. Már a 3—4 éves fiú is utána 
kiabálja; „Zsidó, zsidó!" Hát szép 
ez ? És erre ugyebár csak a szülők 
.taníthatták? Mennyivel szebb"vol
na, ha az a család azt tanulná a 
lelkipásztoroktól, hogy ha bármely 
Istent imádó vallást csúfolnak —

mmzzm*

mert ugyebár a fentiben nem az 
embert, hanem a vallást gúnyolja 
— atz káromlás..

Élég sajnos, .hogy vannak zsi
dók^ akik a szociális eszmék örve 
alatt vallás ellen izgatnak; de én 
azt hiszem, ilyen keresztények is 
vannak. Szerintem mindkettőt le
hetetlenné kellené tenni. Hiszen 
nincs fontosabb, mint a lélek ápo
lása. Hogy mennyire fontos ez és 
hogy hőgyan emeli fel á vallás az 
emberek lelkét, önbizalmát, ko
nkoly úriemberek állítják, hogy a 
harctéren levő testvéreink, a keresz
tények fohászaikban emlegetik a 
„semá Adonaj“-t és a zsidók aka
ratlanul is keresztet vetnek és „Jé
zus, segíts meg!“ fohászt lebeg
nek. Helyes-e ez? Szerintem igen. 
Persze ott a harcmezőn, a haza 
védelmében, minden embernek, 
testvérünknek az élete a jó Isten 
kezében van. Ott testvér a keresz
tény, a “zsidó, a mohamedán stb., 
itthon pedig vallási villongást ren
dezünk.

Hallgassunk el és ne kicsinyes
kedjünk, mert szerintem csak az

becsületes ember, aki most meg
védi keresztény és zsidó testvéreit 
egyformán, hisz testvérnek kell. 
lenni, mert a haza veszélyben van 
és ez az első kötelesség.! - (sr.)

Részünkről csak .énnyit. A ka-, 
tholikus sajtó egyetlen orgánu
máról sem tudja senki bebizo
nyítani, hogy valaha — még^bé- 
kóben sem — másoknak, neve
zetesen a zsidóknak vallását bán-" 
tóttá.volna. Erre még nem volt 
eset, do'nern is“lesz. Ellenben Száz 
és ezer esetet hozhatnánk fel av 
zsidó újságírás annaleseiből, 
amelyek a tajtékzó dühről, rossz 
akaratról regélnek mindaz ellen, 
ami katholikus. Ezt a cikkező 
zsidó polgártársunknak iá be 
kell-ismernie és akkor tenne-bi
zonyságot tulajdonkópen a sa
ját tisztult és .pártatlan felfogá
sáról, hogy az Egyenlőségnek, 
és elvbarátainak mondaná és 
írná meg a véleményét.

Mikor a Kohn Mór hamis bu
kásának megírásánál odakerül j 
a zsidó jelző is, (megjegyzendő í 
ne n szokott odakerülni, mert

■ E

ve, hogy olyan lelkipásztor nin
csen, aki a zsidó vallás gúnyo
lását megengedhetőnek tartaná. 
Ilyet mi sem tételezünk fel az 
önök lelkipásztorairól, jóllehet 
a Talmudban sok furcsa dolgot 
lehet olvasni épen a katlioliciz- 
musról.

Ami a komoly úriemberek ál
lítását illeti a „séma AdonájróI“, 
higyje el, nem komoly állítás. 
Különben nem is tartozik ehhez 
a vitához. A Fényes ügy azon
ban igen. Fényes Samu Székes
fehérvárott zsidó égisz alatt ká
romolta végig a katholicizmust. 
Rabbijuk akkor velünk együtt 
tiltakozott ellene, az efőadáso-. 
kon megjelent zsidóság azon
ban tapsolt neki. Hasonlóképen 
tapsolt a nyáron is a Kokott 
imája botrányon. Épen az önök 
iskolaszóki elnöke volt az első, 
aki tüntetőén verdestc tenyerét 
a jó Isten lezsi vány ozásához, sőt 
a-4iitakozó szerkesztőnkre tett 
megjegyzésével iparkodott anti- 
klerikális szint adni az esetnek.

Az ilyesmi természetesen meg
rovásra, kerül.. Csodálatos" azon
ban, hogy: az ilyen kritikát mind
járt a . vallásra. vonatkoztatják. 
Pedig dehogy? És jlögy mindig 
a „jóérzésü’ zsidóságé érzi ma
gát találva. Ne' tessék’érzékeny
kedni. Az Volna a helyes, ha 
ilyen esetekben a jóérzésü zsi
dóság is ni el lónk állna és nyíl
tan elítélné ő is az ilyen vallás- 
hántásokat; Mindjárt nőm lenne 
annyi félreértés. A jóérzésü ̂ zsi-. 
dóság háborodott volna fel leg
jobban Féhyes ellen ? Készek; 
vagyunk elhinni, de- a felháboA 
rodás .kinyilvánítására nem em
lékszünk, rdbbijukat kivéve. Ami 
pedig a szociális eszmék köpe
nye alatt a vallás elleni izgár 
tást,illeti, szerőtriő.k, hawa cik
kező csak' egyetlen egy katholi
kus embert tudna említeni, aki 
a szociális eszmék köpenye alatt 
zsidóknak, vagy másoknak a val
lását bántotta. A zsidó szociál
demokrata agitátorok azonban 
csaknem kivétel nélkül megte
szik. Végül: Higyje el a cik
kező, hogy mi nem szorulunk

felesleges) téved, aki a vallásra j ilyen kitanitásra, áz ő hitsor- 
góndol. Az-csak a fajt jelenti, ; 1
amint például a tótnál, vagy a 
rácnál odaírják, hogy tót, rác.
És ha az éretlen gyerkőc kia
bálja, szintén nem jelent mást.
Arról pedig logyen meggyőződ-
m m m m M w m m

sósai közül azonban nagyon so
kan. Ezeket neveljék még' az 
olyan modern és felebarátsze
rető urak, mint amilyennek a cik
kező mutatja be magát, meglát
ják, másként lesz.

A H Á B O R Ú .
Az oroszok elleni harctér

elég mozgalmas, képet mutat. A 
szövetséges seregek, Hinden- 
burgó és az osztrák-magyar had
sereg mind szűkebbre vonják 
Varsó körül a gyűrűt. Maguk 
az oroszok is érzik, hogy Var
sót már nem tarthatják sokáig, 
s azon gondolkoznak, hogy Len
gyelország fővárosát harc nél
kül engedjék át az ellenállhatat
lan erővel elönyomuló szövet
ségeseknek. Á, lengyelországi 
sikeres offenziva lassanként Ga
líciában is kezdi éreztetni hatá
sát. Az osztrák-magyar sereg 
erőteljes támadása Zaklicyn kö
rül visszavonulásra késztető" az, 
oroszokat; e visszavonulás azon-' 
bán a tüzvonal többi részeire 
olyan nyomasztólag hatott, hogy 
az ellenség első sorbeli állásait 
hat kilómóterny'i szélességben, 
kiürítette. Visszavonulása köz
ben hadseregünk erőteljesen 
üldözte az ellenséget, mely al
kalommal számos fegyver és lő
szer jutott az üldözők kezére.
A Kárpátokban azmtóbbi napok
ban alig akadt jelentősebb- ese
mény. ;

A néhiet-francia
küzdelem a soissonsi győzelem 
hatása alatt áll. A németek ez 
utolsó győzelme sokkal nagyobb 
jelentőségű, mint az első pilla
natban. látszott. A franciák is 
érzik a németek fölényét s a raj
vonal minden pontján vonják 
vissza csapataikat; Az argonnei 
erősségben,* hol a világháború . 
legvéresebb csatározásai folytak, ' 
a nemetek újból kiszorították a 
franciákat sáncaikból, miközben 
azok védő őrségét majdnem tel
jesen megsómmisitétték. Ennek 
az előnyomulásnak azonban más 
jetenföAóge ds k e ^  
a németek ezzel nagyon megkö
zelítették Verdunt, úgy, hogy a 
városnak és a várnak teljes kö- 

.rülzárása már csak napok kér
dése lehet. Ha ez megtörténik 
a franciák elvesztik egy hatal
mas támpontjukat, mert főleg 
az argonnei harcokban nagy 
jelentőségű volt rájuk nézve 
V.erdun á németek pedig rést 
ütöttek azon a hatalmas gyűrűn/ 
m elyet' Joffre tagadhatatlanu

S O V E G J A liT O  v á s z o itá ra iiá z a , G a ra to k  épü le te .
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divatáruházában. Telefon-szám 163

zseniális taktikája alkotott meg 
a féltett és fenyegetett Páris 
védelmére.

i A. törökök,
úgy látszik nagyobb akcióba 
akarnak kezdeni; a Kaukázusban 
most uj pihent csapatokat szál
lítanak, az oroszok elleni harcba; 
ám harcaik többi részén sem 
pihennek, hanem fáradhatatla
nul folytatják támadásaikat az 
izlam ellenségeivel szemben.

A Maugsch-kiálíitásrál.
' Ezekben a zord időkben, ami
kor minden mindenkitől ép testet 
ép lélekkel követel, a művészetnek 
sem szabad bolond tévírányokba 
elkószálni. A békésJdőkben, ha'a 
padlásszobák hideg homályában, 
vagy az ultrapompás műtermek 
léha parfümjében meg is szület- 
hetik valami szörnyirány, amely 
kacagtató vagy boszantó termékei
vel egyidőre * veszélyezteti a köz
nyugalmat, ez csak ideig-óráig 
tartó szenzációja ama \áros ama 
negyedének, amelyben kiállításra 
került. Ma azonban nem az ideig- 
óráig tartó szenzációk idejét éljük. 
El kellett hallgatnia annak a mú
zsának, mely művészetet csinált a 
tótágastjárásból és a „hol van z 
macska ?“ cimü krix-kraxból.

Ma a művészet is kéll, hogy 
egészséges, érthető világos, né- 
més-legyen. A közönség idegei, 
nyugtalansága nem veszi be a mű
vészet csalszine alatti ‘ ungorkodá- 
sát az éhes, nagyüstökű titánok
nak s a nyugati, őrjöngészek he
lyett a jó, becsületes honi felfo: 
gások nyernek tért. A nyakateke-

j redett “művészurak — akik faistaffL 
mondás szerint — csak arra jók, 
hogy a művészek ároktöltelékei le-, 
gyenek, most szilénciumot kaptak s 
félreállottak az egészséges művé
szet utjából.
-A képzőművészetek két .alfaja : 

a festészet és. építészet az, amelyik 
leginkább szenvedett az izmusok 
tói. Legkevésbbé támadták azok 
meg a szobrászatot, bár az sem 
volt ment t 'lük. A hálóköntös
ben'ábrázolt Balsac a mesztelenűl 

•ábrázolt Hugó Victor (mind
kettő Rodin-től) még a jámborabb 
fajtái a művészetben váló okosko
dásnak, de akadnak a -fazekas ní
vójú szobrászok között égyne-- 
hányán, akiknek a számolatlan hu
szonötre megtáinadhatatlan jussuk 
van ? . . ^

Ilyen igaz művészetet csodáltunk 
és szerettünk meg é  héten'Maugsch 
Gyulának,, ennek a városunkban 
lakó erő^tehetségü művészember
nek kiállításában. Tárgyának meg
választásában, gondolatainak kife
jezésében, vonalai, idomai termé
szetességben hű marad ahoz a 
világhoz, amelyet születése, ótaJát 
és megfigyel, újszerű meglátások^ 
kai, bele — ^s kimagyarázásokkal, 
optikai tévproblemákkal nem fér-, 
tőzi meg azt a művészetet, mely 
a görög ég alatt olyan á&bfehér 
alkotásokkal indult több évezredes, 
pályájára.

E kiállítás harmincnégy dafabja 
alig egykettöben árulja el azt, hogy 
művésze iskolás is volt. Mi „dogg“- 
ját.például erősen iskolásnak lát
juk, s- „feleségem mellszobráéban 
sem látunk mást, mint egy szob
rot. Milyen más a Prohászka püs
pök kis mellszobra, vagy az M. 
S. urhölgyé. Teljes kifejlett művé-

. szét, karakter, élet. Kovács Lilié 
csupa mozgás, elevenség, kettős 
■portrétje, közvetlenség, valóság. 
Ezek oly előnyei a szoborképmás
nak, amelyek egyek annak céljá
val. .......

Kompozícióiban kifogásoljuk a 
* zsákmányon “ azt, ami valószínű
leg csak az elhibázott színezésből 
eredő hiba, hogy mig a tigris, tel
jesen elválik a sziklatömbtől, ame
lyen áll, — maga a zsákmány az- 
zal eggyé válik, s épen a- ^cimsze- 
repw (mondjuk' igyj nem domi
nálhat benne, pedig a nehéz hely
zetű női akt egészen jól vau rajta 
megmintázva. A „Szent László és 

»a leányrabló kún“ című csoporto- 
zatban le kell számitanuk az anyag 
és a színezés közti különbséget. 
A színezett szobroknak az a hát
rányuk, hogy-.ellentmondanak. a 
Súly hatásnak, Inába — a bronz
festék csak nem bronz s ha hozzá 
tesszük, hogy a_ középkori fegyve
res-lovag mily' nehézség érzetét 
kelti a nézőben, s ezt az érzetet 
az álbronz — megsemmisíti — a 
csoportozat látása .bizonyos nyug
talanságot kelt. Tekintsük azon- 

an részleteit e szoborműnek s 
akkor kifejezésre jut az a nagy 
művészet, mellyel mestere. meg- 
alkotá. A vágtató lovak, a lóhá
ton küzdőv emberpár, a szent ki
rály erős igyekezete nagyszerű el
gondolás és megfigyelés .eredmé
nye.

A kiállítás legszebb darabja a 
„vetélytársak**. Pompásan megmifr- 
tázott aktnőa(ak egy. hozzá ái- 

unúló pompás him oroszlánnal s 
karján egy hajló kígyóval.- Csupa 
üdeség, keleti bujaság, az örök 
nőiségnek hatalmas önbizalma s 
győzhetetlensége, — s- a királyi

állatnak meghunyászkodása — 
mesterien egyesül e gyönyörű mű
ben.

Maugsch Gyulának hálás tanul
mányai voltak az állatok. Gyű re
ményének legnagyobb része e ta
nulmányokból kerül., ki. Az állat- 
kert pompás fenevadjai, oroszlánok; 
medvék, s szép parádés állatai; 
szarvasok, elefántok — élethü va
lóságukban kerültek ki mintázófája 
alól. Bőgő szarvasa, tigrise, ját
szadozó barna medvéi gyönyörűek 
s elsőrendű iparművészeti -alkotás*^ 
az-a három-kis fafaragvány, mely
nek mintáit Maugsch,• faragásait 
Dannenbaum Richard készité. ■

Siremlékvázlaía a funerális szob
rászatnak remeke Óratok terveze
tében azonban sok a sablon.

É kiállításról ha mérleget csi
nálnánk; az kétségtelenül Maugsch 
művészetének javára dőlne: Alig 
három kifogásolható mű harminc
négy közül — nemde — nagv'di-. 
csöség. Örülünk neki, hogy e nagy' 
dicsőségben^ része van, — s vár
juk ennek-a fényesen induló pá
lyának többi dicsőségét.

PrexiteleS.

— Helybeli^ eiöfizfitöinket
kérjük; hogy a Japlrihordonál 
levő előfizetési nyugtát minél 
előbb kiváltani szíveskedjenek, 
mert mostani súlyos anyagi • 
viszonyok között csak azok
nak küldhetünk lapot, akik az 
előfizetési kötelezettségnek ele
get tettek.

A 17-es honvédek a Chyrówi 
csatákban.

1914. okt. 11-től nov. 4-ig.
(Fplyt. és Vége.) • —— -

Mi tisztek naponta bejártuk az 
állásokat, ellenőriztük a legénység 
munkáját, szemrevételeztünk, üres 
időnkben meglátogattuk egymást 
oduinkban,összejöttünka„rivieránu, 
a sánctorok vonalába beásott szé
les és 2 m. mély futóárokban, vagy 
az úgynevezett nagy korcsmában, 
egy. mély gerendákkal fedett gö
dörben, főztünk theát, groggot, 
ha volt anyag a naftatüzhelyen, 
olvastunk 8—10 napos újságokat, 
egymásnak hajat nyírtunk, néha 
még mosakodtunk is, krumplit tisz
togattunk a déli étkezéshez, be
szélgettünk a mi szűk kis világunk 
eseményeiről, eltréfáltunk s min

den nyomorúságunk dacára jóked- 
vüek voltunk, a .legénység viszont 
nappaí a kimerítő éjjeli szolgálat 
után javarészt aludt, téli szállásait 
készítette, krumplit főzött, puskát 
tisztogatott, szerelvényét, ruházatát 
hozta rendbe, csendesen elbeszél
getett, levelezőlapokat irt, ha néni 
volt Szolgálatban. A jóke.dv őket 
sem hagyta el soha, lehangoltsá- 
got sohasem lehetett észlelni, de 
valamennyi beletörődött azon gon
dolatba, hogy e sáncban élned ’és- 
hálnod kell. .

Október .űtolsó napjaiban kié
pült a 4 kilométer hosszú és 2 iné-: 
tér mély jptőárok Grodolicig, most 
aztán nappal is lehetett közlekedni, 
most már volt mindenünk, hiányt 
semmiben sem szenvedtünk, egye
dül az időjárás fordult kedvezőt-, 
lenre, heves, hideg széf süvített 
végig *a sáncon, sűrű köd ereszke
dett le naponta, a közeli erdőcske 
lombjait vörösre csipte a^dér, mez

telenek lettek a fák, igazi novem
ber^ halottaknapi hangulatot mu
tatott a táj. .

Igen, halottaknapi hangulat, ily 
milieuben köszöntött reánk novem
ber T-seje, sajátszerü érzés fogta 
el az embert e napon, e nap -még
otthon a családi körben is "^“szo
morúságnak a napja, hát még itt 
aiiarcmezőn, hol mindennap arat a 
halál, hol mindennap a halottak 
napja van, már előző napon, pénzt 
adtunk össze gyertyára és koszo
rúra, beküldtük az „ezfed fötisz- 
telendőnek" a segélyhelyre, hogy 
szerezzen meg minden kelléket. 

•Másnapon kinyúltak-a gyertyák a 
fenyőágból készült koszorúkkal bö- 
ritott honvédsirokorw kis ligetben, 
a szolgálatmentes tisztikar — bár 
a muszka ekkor sem hagyott - bé
két, .— kiment a sírokhoz, hogy 
csendes imát mondjon, megtisztelje 
azon hősi társait, kik életüket ad
ták „királyért és hazáért*4. Páte

rünk is eljött a 'm i temetőnk sír
jaihoz, beszentelte őket, s köszö
net-és hála jeléül .a: muszkák há
rom lyukat lőttek a köpenyébe ; 
ez alatt' benn a grudonicei és 
chyrówi temetőben is öröklángok 
gyultak ki. Tomcsányi őrnagy és 
Wünsch százados sí rj áru snovem-- 
,ber 2-ikán megszólalt az orgona-; • 
a chyrówi katholikus templomban 
gyászmisé 'volt az elesettek lelki 
üdvéért s magyar .gyászdalokkal 
búcsúztunk el egyelőre elesett baj
társainktól, mert másnap novem
ber 3-ikán odahagytuk a chyrówi 
sáncot, s visszavonultunk a San 
felé..

Nehéz szívvel váltunk meg a 
sánctól, hisz tudtuk jól,*hogy va
lahol'seregeinknél valami baj tör
ténhetett s ha tőlünk függött volna, 
még ma is ott állunk ama sötét, 
s4rga agyagdombon, mely örökké 
hirdetni fogja ami honvédeink di
csőségét. '

Bevonuló népfelkelők figyelmébe !
Alsóing es nadrág gyapjú és teveszőrből. gyapjú svetter, teveszőr- és szőrme Wellény nyák- 

' vedo, hosapka, • ermelegitö, lábszárvédő, vízhatlan posztó-_és bőrgamaschni, kötött-és bárány- 
beleses keztyu, teveszo,r-harisnya, talpmelegitő, szőrmegaHén zseblámpa stb. :

* * Nagy választékban, legolcsÖtban N OFIT EER-DÓl kapható.
Vízhatlan hátizsák, „Baschlik* fejvédö -és takaró-pokrócból nagy választék.
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Egy derék katonáról\
Majd mikor- ennek a nagy vi

lágháborún ák krónikáját írják, a 
sok vérfagyasztó, szomorú epizód 
mellett nem szabad megfeledkezni 
azokról szivbemarkoló, kedves 
képekről sem, melyek mint a fény
sugár a sötét éjszakában, bevilá
gítanak ebbe a titáni nagy harcba, 
annak mélységébe. Ez a nagy'vi
lágösszeomlás, ez a borzalmas vi
lágharc a legnagyobb bányász — 
kihalássza az emberi szivek, lelkek 
mélyén szunnyadó érzéseket ;.mint 
valami tisztitó vihar végigszáguld 
az emberiségen, lefújja-az embe
rekről a mesterségesen felaggatott 
lelki rongyokat, s mindenkit a 
maga valóságában, a’ maga igazi 
értékében állít a bámuló világ sze
mei elé ; kit félreismertünk, azt most 
megszeretjük, akit eddig is tisztel
tünk, azt talán még magasabtrpolc- 
ra emeljük a szeretet, a megbe
csülés oltárán.

Pour Gyula századost sokan is
merik, tehát sokan is szeretik Fehér- 
várott. Szerették a bajtársai, kedvel
ték a társaságban, tisztelték az isme
rősei, rajongtak . érte á katonái. 
Ez a. csupa szivember nagyon kö
zel tudati férkőzni az emberek 
szivéhez, bele tudta magát lopni 
az emberek szeretetébe. Ilyen volt 
itthon — és a harctéren? Maradt 
az, mi itthon volt. Katona minden 
izében, kit nem rettent semmiféle ve
szély, ki harcol, küzd, mikor ezer
veszély leselkedik reá. Talán ke
veset mondunk, mikor azt írjuk
róla : legbátrabb, ki életét nem
félti, nem kíméli., főleg akkor nem, 
midőn más életéről vagy haláláról, 
van sző. Szereti a tiszt’társait, de 
épugy-megbecsüli, szereti azokat 
az~ egyszerű közlegényeket is, ki
ket az ő kezére, jobban mondva 
lelkiismeretére bíztak. Minden na
gyítás-nélkül elmondhatjuk, bol
dog lehet, az az édesanya, kittek 
fia a Pour százados alatt szolgál. 
Ismeri minden katonáját* minden 
legényét és úgy vigyáz reájuk 
mint a szeme világára. Megóvná 
minden bajtól, minden leselkedő 
veszedelemtől. Este, mikor szüne
tel némileg a harc, Pour századós 
egyenként végignézi minden em
berét, kikérdezi, megfedakolja, nem 
esett-e valami bajuk a lefolyt harc 
alatt. S a katonák, kik -érzik, lát
ják és napról-napra tapasztalják 
ezt a nagy szefetetet, természete?.-; 
•sen a ' legnagyobb . szeretettel vi
szonozzák ezt a kedves atyai gon
doskodást ék;4Ietüket is.feláldoz
nák érte, tüzbe mennének kedvelt 
századosukért. — Egy kedves epi-. 
zód : Heves harc után egy derék 
honvédet találtak a csatatéren; 
persze, Pour százados volt az első, 
ki a honvédnek segélyére sietett. 
Letérdelt melléje, élesztgette, kel- 
tegette sokáig, mig az egyik őr
mester segélyével sikerült Eszmé
letre kelteni.. S a jó honvéd, hogy 
megmenekült, századosának kö
szönheti. S ez a tett, csak egy a 
sok közül. — Büszkék lehetnek a 
17-es honvédek Pour századosra ; 
bárcsak sok ilyen derék, vitéz ka
tonája lenne Őfelsége hadseregé
n e k ! Dixí.^

— iskolaszék! ülés Jesz csü
törtökön, melynek napirendjén 
a tanitóiÜUetmónyek szabályren
delete fog szerepelni. >

— Fábián és Sebestyén 
ünnepe. A város fogadalmi 
ünnepén a körmenet a székes- 
egyházból a 7 órai szentmise 
után indul a felsővárosi Szent 
Sebestyén plébánia templom
ba. A körmenetet Dr. Pro-.

— Gabonaösszeirás. Egy minisz- 
teri^endeleie fo'ytán a hatóságnak 
jogában,áll a gabona készlet össze
írása s ha szükség ̂ mutatkoznék rá 
rekvirálása. Székesfehérvárott Polcór 
Péter gazdasági tanácsos fogja ve
zetni az összeírást, de erre a föld- 
inivelésíigvi miniszter ezirányu ren- 

| delete nem érkezett meg.
hászka Ottokár megyéspüspök. _  Poru|iart t0,vaj Pivanlta Ka
IS resztvesz. A körmenetet ! talin 21 eves cselédlányról, kiről

tegnapi számunkban n egirtuk, hogy 
lopás közben szerencsétlenül járt, a

Kisteleki István belvárosi es
peres fogja vezetni. Az ünne
pélyes szentmise a felsővárosi 
plébánia templomban lesz. A 
város katholikus közönsége az 
idén bizonyára nagyobb buz
galommal fogja megtartani a 
fogadalmi ünnepet.' '

— Személyi hir. Kárpáti Ke
lemen tankor, kir főigazgató a 
helybeli áll. főreáliskolában vég 
zett négy és félnapos hivatalos 
•látogatása után ma Veszprémbe 
u azott hasonló célból. Vasárnap 
érkezik vissza székhelyére.

— Egyházmegyei hir, A ine- 
gyéspük az ideiglenesen megü
resedett Szent György kórházi 
lelkészi állásra Aradi Ignác nagy- 
perkátai . segédielkószt nevez
te ki.

— A' állandó vegyes katonai 
felülvizsgáló bizottság elnökévé 
a honvédelmi miniszter Hunkár 
Dénes íi. főispánt, helyettes el
nökévé 'pedig Vértessy József 
ügyvédet* kir tanácsost nevez- 
te ki.

. —  A városi központi választmány
újjáalakításának a belügyminiszter 
rendeieie folytán legkésőbb február 
hóban meg kellene történnie. A 
tanács intézkedése folytán azonban 
már a január havi közgyűlés fog a 
választás titkos "szavazás u’ján. 
megetetni s az uj tagok nem' 3 
évre, hanem 1918 év végéig kap
nak mandátumot.

— Az igazgatóvalasztmány hol
nap délelőtt fogja ülését tartani, s 
mive! a dec. 27 én megejtett uj vá
rosi bizottsági tagok választása ej i 
len senki’óvást nem emelt, azojcat 
igazo taknak? fogja kijelentéül.'

— Rászakadt a pin^e. Marton 
Györgyné,' vértesacsai lakost halálos 
végű baleset érte a napokban. Le
ment a "pincébe, a pince leszakadL- 
s maga alá temette. -Mire segítség 
a_ mentésre megérkezett, mm Jen 
fáradozás hiábavalónak bizonyult, 
Marton Györgyné .már akkorra ki
szenvedett.

— Színházi szubvenció. Városi 
színház bérügye és a szubvenció 
kérdés hosszú vajúdás után a kö
vetkező módon lett megoldva. A 
város elengedi a szinházi bért de 
az idén a szokásos 2000 korona-, 
szubvenciót nem adja ki a szinidirek- 
tornak. A megoldást a szintársulat 
köszönettel vette tudomásul.

— A népszövetség csoportve
zetőit értesíti a helyi igazgatóság, 
hogy a januári füzetek megér
keztek. Kiosztásuk vasárnap d. 
e. fél 11 órakor lesz, bár a hót 
bármelyik napján átvehetők.
. —  Tyuktoivajlások. A múlt éj

szaka két helyen is tették tisztele
tűket a szószoros, értelmében vett 
csirkefogók. Goldstein Ferenc Palo
tai utca 22. sz. alatti és Szlabon 
György Palotai-utca 58. sz. alatti 
lakósok tyúkketreceit fosztották ki. 
A rendőrség kérési a tolvajokat. .

1
t rendőrség megállapított*?, hogy meg- 
í rögzött bűnöző. Már 7 Ízben volt 
1 büntetve s fényképe a rendőrségi al- 
; bum diszvirágai között is szerepel.

-i- Nagy árcsökkenés. A város 
[ gondoskodik, öle só liúsórl, olcsó ke

nyérről, 'ingyen fűtőanyagról. A 
marhahús kilója 1*60 kor., borjúhús' 
2 32 korona, a sertéshús L84 ko
rona. Ez alacsony árakat a város 
úgy érte el, hogv husfogvasztási 
szövetkezete: létesített és a bevá
sárlást is maga eszközli. A kenyér- 
arak szabályozását a polgármester 
úgy vit'e keresztül, hogy városi ke- 

—nyergyár naponta 40 métermázsa 
elsőrangú kenyeret gyárt és kilóját 
48 fillérért árusiija. A kenyérgyár 
búzát is Vásárol * és maga őrölted, 
hogy a liszt igy' még olcsóbb le- 
gven. A városi népkonyhán naponta 
több mint 500 szegény étkezik és 
város a szegények között, több 
vapgón- vágott fát osztott ki.’ (Az 
Újság.) Nálunk ? Székesfehérvárt ?. 
Dehogy ! Hová 'mélióztatnair gon
dolni! Nem." Az a boldog város, 
melyről a fent? hir szól, az az 
iiigylesreméltó. város Miskolc. Meg
lehetősen közel fekszik a harctér- 

g vat tömve katonasággal, 
re nagyjában olyan, mint Fehér

váré, ellenben vasúti forgalma majd
nem egészen a nagy hábörü szol
gálatában áll. Hogy e körülmények 
aztan mennyire érthetővé vagy ért
hetetlenné teszik hatóságának talpra
esett-intézkedését, azon azok gon
dolkozzanak, akikre tartoz.k. Oh- 
boldog miskolciak !

—  Megsemmisített esküntszóki 
ítélet, Az az é-dékes bünügy, mely
nek szereplői Felső Lajos vak és 
Simon Lajos süket kápolnásnyéki la
kosok, akiket a tavass'al tartott es
küdtszék! cikluson az [esküdtek sú
lyos testisértés büntetőében mond
tak ki bünösnök, tegnap kerü't az 
Aigyész semmisei panasza folytán 
a Kúria elé. A Kúria az uj törvény 
alapján az esküdtszéki Ítéletet meg
semmisítette s igy a bünügy a feb
ruárban megtartandó esküdtszéki 

M/cMüSőty fog újból tárgyalás alá ke
rülni.

A legfőbb és legszebb. társadalm 
és tudományos szemle a MAGYAR 
KULTÚRA. Megjelenik Havonként 
kétszer. Budapest, VIII, Horánszky- 
utca 20 szám.

—  Az ifjúság hadsególyzö albi- 
bizotisaga. Kenessey Kálmánná a 
hadsegélyző biottság elnöknője egy 

^igazán kedves mozgalmat indított 
meg. Megszervezi az ifjgság-hadser 
gélyző albizottságát, amelyben ^ 
középiskolák ifjúsága részarányosán 
képviselve lesz. Célja az ifjúság 
körében a hadsegélyzés eszméinek 
híreket .toborozni. Minden gyermek 
és leány tagja lehet, aki 10 fillér 
havidijat fizet. A bizottsági tagok 
20 fillért fizetnek: Az ügyes' kedves 
mozgalom mindenesetre szép ered
ményeket fog' elérni.

A képes heti folyóiratok között 
első helyen áll az ÉLET. Szépiro
dalmával és művészi képjeivel a 
legkedveltebbe Megjelenik minden 
ávasrnap Budapest/' Fehérvári-ut 
151b., , v.
• ; ‘ ... ' ' ' ■.

—  Kimutatás az Ezredéves isko
lánál (melyhez az óvoda, a .zámoly- 
és Óreg utcai iskola is tartozik) be
rendezett katonai kórház részére 
1914. dec. 22-től 1915. jan. 10-kéig 
befolyt adományokról. Hellei Edéné 
tej, 10 tojás, Bürgermeiszter György- 
né 10 tojás, 1 kg. cukor, Penczné 
5 tojás, fel kg. cukor, Bruszt N. 1 
kg. cukor, Kari Istvánné 1 üveg 
vörösbor, Arany Józsefné, f ^ á r  
tyúk, Richter Józsefné (tgar) 3 ke
nyér, 1 zsák .káposzta, tej, dara, 
Xautner Katica alma, 2 üveg be
főtt, özv/Cseppenszky Fer.encné 3 
kalács, alma, dió, narancs, citrom- • 
leves, tészta, Büket Emília szalon
cukor és aranyozott dió a kará
csonyfára, Béni Jánosné alma, dió, 
mandula a karácsonyfára, 3 üveg 
befőtt es 1 üvegfiekvgr, Érti Já- 
nosné kenyér disznósajt, pogácsa, 
Tőke Istvánné 2 kalács, Tőké Fe- . 
rencnó 2 kalács, Álmrssy Antalné 
sütemény, 4 K., 8 liter tej, Mórs- 
tadtná 2 kalács, 1 tál kocsonya, 
Dobros Istvánná 2 kalacs, 2 ü v eg ^  
befőtt, Vinc Józsefné 3 liter tej, 
Özv. Stéger Lajosné kalács, Schvéi- 
ger Dedi kalács, Özv, Horváth Mik
lósáé kalács,t Sulyok Jánosné má
kos és diós kalács, 200 cigaretta, 
100 drb. alma, Pénzes Józsefné 3 
kalács, 2 üveg bor, Lánczos Ist
vánné 2 kalacs, Plorvath János 1 
üveg bor, özv. Havranek Jánosné 
7 kalács, 4 üveg befőtt, 50 "drb. 
alma, 100 aranyozott dió. Szekfü 
Istvánné 2 kalács, Bilkei Lenke- 2 
kalács, Wéber lrnréné 2 kalács,) 
Witvindiseh Józsefné 2 kalács, Léh 
nemé 2 kalács, Hanák.  ̂Lajosné 6 
liter bor, • 5 kgr, kocsonyahús, 4 - 
bor, 50. cigaretta, öz% Antal Antalné 
10 korona, Tiszier Jánoshé 2 kug- ■ 
lóf, Tőke Pál né 3 kaí'átí's, 15 liter 
bor-, Nagy Pálné 2 kalács, Herceg 
Miklósáé 1 kalács, Schiammadinger • 
Gyuláné 2 kalács, özv. Weisz Ji- 
nosné 2 kuglóf, 2 kalács, Molnár 
Andrásné.4' kalács, Schmcic Gúsz- 
távné 2 kalacs, Farkas Illésné 1' 
kalács, 5 tojás, dió, Vértes Kál
mánná 1 kalács, Gálos Györgyné 
2 kalács, özv, Jávor Józsefne 1 
kalács, Bürgermaiszter Györgyné 
1 kalács, Penc Jánosné cukorsüte
mény, Molnár Rezsőné 1 kalács 
Antal Ignác 17 liter bor, Akkermann 
Istvánné 1 ks'ács, 1 kakas,' Vogl 
Sándor (Zámoiy) 5 liter bor. P. 
Nagy Pálné 2 kalács, 1 üveg rum, ' 
50 cigaretta, Almássy Jánosné 3 
kalács ,özv. Tantossyné 4 kalács, . 
alma, Klein Viktorné alma, özv .' 
Paucz Istvánné 2 kalács alma, 
Csöppbflszky. Feri 50 cigaretta, 
Tiszler Mátyás (Polgárdi) 15*8 kgr.

Szerda, csütörtök, jan. 20-21-én 
1800 méteres filmszenzáció!

A

Dráma 5 felvonásban. 
Főszereplő Francesco Berlini.

R Mozgófénykép szemle északi 
|  és déli harctérről. (6. szám.)
|  Eredeti felvételek. ^

A
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nyári szalámi, Farkas Mihályné síi 
temény, dió, K&terinka Istvánná 1 
kalács, 5 liter bor. P. Nagy János- 
né 6 liter tej, Heigerl Gyuláné 3 
kgr. szaloncukor a karácsonyfára, 
Fleischer Mórné sütemény, kalács, 
1Ö liter bor, 350 cigaretta, P. Nagy 
Jánosnó 4 kalács, 6 liter bor, Mol
nár lstvánné 2 kalács, Lencsés Jó
zsefné 3 liter tej, Zsigmond György- 
né 5 liter tej, Komlósi Mihályné 5 
liter tej, Síéger Andrásné kávé és 
kalács, Hoffmann N. 5 liter bor, 
kirántott borjúhús, Láng Ignácné 6 
kirántott csirke, kenyér, űboíka,
21 tojás, Juhász Józsefné 15 tojás, 
borleves, tea, kalács, 10 üveg sör. 
Heinrich Gyula fánk, Hajduska 
Gyuláné 2 kalács, Szirbek Józsefné 
2 kalács, alma. Kocsonyahúst adtak 
a következő hentesek': Poórné 2. 
kgr. Kovácsné 2 kgr. és tpjás, Id. 
Vinc Józsefré 4 . kgr. továbbá 5 
darab kis kolbász, Fenyős 6* kgr. 
Marschall Lajos 10 kgr. Kovács 
József, Kovács Imre, Müllerné, Tö- 
kéné,-Cser Pálné, Halvaksz József
né, Máté Imréne, Ikor lstvánné, 
Szíjártó Jánosné, Heller. Edé.né k 
karácsonyi ünnepeken 10 súlyosabb 

^betegnek adott ebédet és vacsorát, 
Wertheim Pálné, Píinn lstvánné és 
társaik karácsony estéjén minden 
beteget szivarral, cigarettával, al
mával és dióvaí-'és emléktárgyak
kal ajándékoztak meg, Lencsés Jó
zsefné 5 liter tej, Sch’ammadinger 
Gyuláné kenyér ós szalonna, Heller 
Edéné 4 liter tej 10 tojás, Kovács 
Antalné felvágott, kenyér, Paulusz 
lstvánné pogácsa, szalonna, 20 tojás, 
Keller Györgyné h>j°.s pogácsa, Ifj. 
Lits Ferencné 1 sonkarés kenyér 
Grünfeld Gáborné (Borbála major)
L zsák krumpli, Wertheim Pálne 
felvágott és- kenyér, Neu Dávidné 
4Ö üveg sör, 40 cigaj^eljos, Molnár 
Jánosné savanyított • káposzta, özv. 
Horváth Miklósné 5 üveg befőtt, 
Wertheimék tea, sonkás zsemlye, 
cigaretta, szivar, Almássv Antalné 
4 liter tej, Schlarnmadinger Gyuláné 

, sütemény, Katonai Kincstár 100üveg 
sör, Vöröskereszt 93 tojás, Keresz
tes Zsigmondné parizér és kenyér. 
Nyakas Erzsébet 3 kis fejvár^kos 
huzattal, N. N. 2 kis fejvánkos hu
zattal Lencsés Györgyné 2 kis ván
kos huzattal, Raáb Anna 2 kis 
vánkos és Xantner Katica 2 vánkos 
huzat, Fekete Andrásné 2 kis ván
kos 2~-2 huzattal, özv. Hauszhofíer 
Károlyné 1 -kis vánkos huzattal.

Felkérjük vidéki elő
fizetőinket, hogy az elő
fizetést in inéi előbb ~vieg- 
ujitani szíveskedjenek, 

~%erb: a - súlyos háborús 
, viszony ok  ̂miatt csakis 
po n t o s  előfizetőknek 
küldhetünk lapot

—  Színházi cukorkák nagy 
választékban, szaloncukor, tea 
sütemények. Naponta friss va-. 
dák, pénteken balatoni süllő. 
Gebauer ^Testvéreknél Kossuth- 
utca 9. Telefon 340-
. —  Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Stürk-féle komprimált mellpasztilla^ 
Egy dobozkára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona" 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

FIUME! kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

• :: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt kávókeverókei utol

érhetetlenek ! Saját villamos. 
kávónagypörkölde 1 Telefon 250.

s z í n h á z .

Heti műsor.
Szerda.: Mozitündér, operett u^ 

donság.
Csütörtök: Mozitündér operett

újdonság.
Péntek : Szünet.
Szombat : Suhanó. Biller Irén ju

talomjátéka.

A Barnum cirkusz titka. Az összes 
vidéki városokat megelőzve, mutatja 
be ma és holnap az Apolló színház j 
a budapesti, előkelő mozgószinhá- ! 
zakban óriási érdeklődés mellet: j 
színre került Barnum cirkusz titka c. ! 
5 felvonásos artista drámát. E film * 1 * 3 
valósággal a kinerratografia remek- j 
műve, mely érdekfeszitő jeleneteivel ; 
mindnyájunk érdeklődését valtja ki. ; 
Azonkívül látható a M ozgófénvkép < 
szemle az északi és déli harctérről, j 
Eredeti felvétellel..

A kyburgi kisértet.
Regény a német lovagkor >

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejcrmegyei Napló számára .Dórle A. 
nyomán irta Diabölo.
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— Legyen meg Isten akaratja.
— Dé mi lesz, ha a szövetsé

gesek győznek ? Megölik atyámat,, 
porráégetik várunkat, elrabolnák 
innen mindent, oh4 mi lesz velünk'-K-

— Isten szent akaratja nélkül, 
még egy hajszálunk sem görbül 
meg, — vigasztalta Ilonát a grófnő 
s e pillanatban az udvaron túl 
hangös kiabálás hallatszott : győ
zelem ! Győztünk ! A szövetsége
sek vezére foglyunk ! Le vele, le 
az átkozott kutyával a legsötétebb 
börtönbe ! .

A grófnő és Ilona az ablakhoz 
szaladt.

S e pillanatban a durva pribé
kek épen arra a. börtönök fel* ve
zették a megláncolt Waldern gró
fot. A gróf véletlenül felnézett az j 
ablakra, tekintete találkozott fele- i 
sége tekintetével, meg akart állani, j 
de poroszlói továbbhurcolták. y j

— Mindenható Isten ! — kiál
tott ijedten a grófnő és ájuitan \ 
esett össze. Ilona annyira megijedt, i 
hogy éktelen lármát csapott, mire ! 
két szolga is befutott a szobába I 
és lassan eszméletre téritették a 
szerencsétlen, grófnőt.

Oh. mit láttam Ilonám ! Alig 
mérek Tnnní szemeiiinek, pedig 
úgy kell lennie, ő az, őt láttám, 
ő volt az egész biztosan !

.Kit látott anyám ? - kérdé 
csodálkozva Ilona.

- Az uramat ! Szerencsétlen 
uramat, M art! Nem halt meg még 
tehát, de most meg fog halni! Én 
is meghalok ! Vele akarok meg
halni ! Jer Ilonám, vezess hozzá,5 
keblén akarok meghalni !

Ilona nem tudta mire vélni a 
grófnő szavait,' vissza akarta tar
tani, de az nem Hallgatott rá, ha- 

,nem kezénélfogva vonta maga után 
ki a szobából, le a lépcsőn; az 
udvarra, az ajtóig, mely a börtö
nökhöz vezetett. Itt nyatha a vil
lám sújtotta volna, megállt, az ajtó 
zárva volt. Szivettépő jajveszéke
lésbe tört ki, kétségbeejtően kia
bált.

— Ilonám ! Nyittasd ki az a jtó t! 
Az Istenre kérlek, nyittasd ki^mert 
mindjárt meghalok ezen ú helyen ! 
Hozzá akarok menni 1 Hozzá kell

mennem ! Oh Ilonám ! Drága lá
nyom ! Könyörülj rajtam ! Nyittasd 
kLa börtönt!

Ilona sírva kérlelte a grófnőt.
— Nem tudom, hol van a bör

tönöd. hogyan nyittassam ki ? Hol 
találhatnám.most meg hamar?.

— Akkor megkeresem én, — 
mondta a grófnő és elfutott, Ilona 
utána. Az öreg várnak majdnem 
valamennyi folyosóján végigsza
ladtak, de megint csak eljutottak a 
nagy börtönhöz. Itt aztán épen 
szembejött velük az öreg börtön
őr, kezében hatalmas kulcsköteg- 
gel. A grófnő mindjárt feléje sie
tett.

— Oh Kelemen, nyissa ki ne
kem a börtönt, bevitték oda az 
uramat, hozzá ' kell mennem, de 
gyorsan, gyorsan, ne gondolkod
jék olyan sokáig, mert későn jesz !

Az "öreg Kelemen, mintha az 
égből pottyant volna le, csak állt 
meglepetten és egyáltalán-m ég 
szándékot sem mutatott a grófnő 
kérését teljesíteni.

Nos Kelemen ! — biztatta
Ilona —..hát nyissa, nyissa ki és
vezessen le m inket.!

— Már mint hogy én vezessem 
le kegyelmeteket a börtönbe ?

— Igen, igen ! — mondták egy
szerre mind a ketten.

De nagyon jó uraságaim 
hová tetszenek gondolni?;Ez ne
kem á fejembe kerülne. És mifi’is 
csinálnának ott lent abban, a söte 
nyirkfr* börtönben ?

V  (Folytlöv.)

ÖN ÁLLÁST KERES ?
írjon azonnal. Az összes 

| férfi és női állások min
den létező szakból.

Temesvár. Postafiók 41,
i Címet tessék levágni és eltenni!

Ha nem kapjs: pon tosan a la
pot, azonnal jelentse a kiadó- 
hivatalnak.

APRÓHIRDETÉSEK.
Epy t kétszobás utcai trri lakás

a hozzátartozó mellékhelyiségekkel 
együtt május 1 -re kiadó. Bővebbet 
Kümmel virágüzletben Kossuth utca.

Kereskedelmi szakmában raktár- 
nektp^vagy segédi állást keres-25 
évi gyakorlattal bíró szakember, 

j Cim a kiadóban.

I Zárgondnok! kezelésem >a!at: levő 
j három drb. búzaföldet egy évre,
I esetleg 6 évre trágyázásaid is bérbe 
j adom. Almássy János, József-utca

3 szám.
Ha venni, vagy eladni akar,~íes 

I tétlenül hirdesser az apróhir.detések- 
i ben.

Egyszeri apróhirdetés ara 4 J-
I lér, vastag hetükkel 80 fillér. -

I  f |  p M t o l j ü k  a  k a t h .

I á  J T 0 B q Y E S 0 L E T E T . i l
Az egyesület célja a kath. napi sajtót és a jóirányu~Tródalmat- 
föílendkeni, versenyképessé tenni és a legszélesebb körben eiter- . 
jes^rení. Evepbő! szellemű és anyagi erőket mozgósít, a kath/

létesítésére törekszik. Tagja lene’' minden keresztény férfi vagy nő.
. A rendes tag fdévenkint legalább 1 K (vagyis egész évre 2 K) 

tugsági dijat fizet. A jntevö tagok sorába tartozik, aki evenkint 
lega! bb 10 K val járul az egyesület céljaihoz. Alapító tagként 
szeerpel rz, aki egyszerre (vagy részletekben két éven belül) leg
alább 200 K-át áldoz, a magasztos célra. Disztag cime illeti meg 
azt, aki legalább 1000 K át a dpmányoz a sajíóalap javára.

Központi iroda: Bpest IV., Ferenciek tere7 V. lépcső, l.'e. 
Hivatalos órák ünnepeket kivéve mindennap d. u. 3— 6 óra között

§ SZÉK ESFEHÉKV ÁRI B üT O R K É S Z íT ő | 
IPAROSOK SZÖVETKEZEIÉNEK

MINT AZ 0. IC H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

I NAGY RAKTÁRI
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival.
Elsőrendű muasztalosok által felülbírált modern 

háló-, .ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
Ü 0 T  . Állandó butorkiálljtás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
— árucsarnokunkban kaphatók.

g  TELEP0N 258. _  KOSSUTH-U. 10. £
B&g XXXaX X IU X áI  ÁXAXX& jQQÖSS SS

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában; Székiestunérvarott,
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